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CITY OF NEW YORK

OATH

Hearings Division

DECISION

OFFiCcE OF ADMINISTRATIVE TRIALS AND HEARINGS

Phoebe Dossett, Esq. - Nacmias Law Firm, PLLC

592 Pacific Street 1st Floor
Brooklyn,NY 11217

Summons No:

035676807Z et al. (1 Summons)

DEPT OF BUILDINGS,

-against-

222 BRICKS LLC

Hearing Date:  03/24/2025
Hearing Location: Remote
Type of Hearing: By Telephone
Total Penalty Amount:$6,250.00
Community Service(Hr): Not Applicable
SUMMONS # SUMMARY DISPOSITION DATE OF OCCURRENCE PLACE OF OCCURRENCE
0356768072 Sustained 04/08/2024 690 JEFFERSON AVENUE
Brooklyn
LINE OATH CODE RESULT PENALTY
ITEM CODE SECTION/RULE
1 B1G1 28-207 4.4 28-207.4.5 Sustained $6,250.00

Findings of Fact & Conclusions of Law

Phoebe Dossett appeared as the authorized representative of the named respondent, and Dallas Mahan appeared for the

Petitioner, along with Inspector Youman.

The summons cites a violation of 28-207 .4.4 28-207.4.5 as a repeat violation.

The Petitioner submitted photos and the prior violation.

There was a challenge to service.




The inspector testified that he came there to do an inspection to lift the partial vacate order.

He saw there was no vacate order or sticker posted, and he told this to the owner. When he wrote the summons and came
back to service it, he saw the owner in front of the building. He asked him if he would take the summons, and he got very
angry and told him to post it on the door. The inspector then tried to get in, and and there was a cleaning person inside who
would not open the door or allow access. He then posted the new sticker and the vacate order.

He further testified that he was told by the individual that he was the owner and was the one who showed him the floor plans.
He introduced himself as the owner.

Upon questioning, he testified that the individual gave him hi name as Joseph Yakuzada. He did not specifically ask about
222 Bricks LLC. He asked if anyone else was authorized and the respondent said there was not and just waived his hand and
told him to post. He also asked Mr Yakuzada if he himself was authorized, and got the same result, being told he would not
take the summons and that the inspector should post it.

The Petitioner contended that service was proper, insofar as the inspector asked the proper questions, and made multiple
attempts. He relied on the decision in Appeal No. 2000536 DOB v. Avo Construction, LLC August 13, 2020

The Respondent cortended that the inspector's testimony was inconsistent and that the fact that the purported owner refused
and walked away was not a reasonable attempt.

She relied on the decision in Appeal No. 2400553 DOB v. SRGA Developers Inc May 30, 2024.
| find service to be proper. Unlike in the SRGA case, upon questioning, the inspector did indicate that he asked the purported
owner both if he was authorized, and also asked if anyone else was authorized. Regardless of the responses, | find this in

and of itself would have been sufficient.

However, the inspector went even further and made an attempt to get back into the building to find someone he could serve,
but was not permitted access.. For all the foregoing reasons, the motion to dismiss is denied.

As to the merits, the respondent challenged whether there was notice of the vacate order.

The Petitioner contended that the respondent would have had to have been aware of the stop work order insofar as it was
found in violation for the same thing on several previous summonses.

The Petitioner further submitted an evidence packet which included the original vacate order issued on 3/31/23 and showed
how it had been reposted during a 3/21/24 inspection which resulted in prior summons 35676735z.

| find the sworn account of the issuing officer to be credible, and that it establishes the charge. The respondent failed to set
forth a valid legal defense. | find that there was adequate notice of the vacate order as of at least 3/21/23. The summons is
sustained.as an “agg 1.”

03/25/2025 03/25/2025

Amy Jill Baranoff, Hearing Officer Date
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Esta decisién en inglés es juridicamente vinculante. No obstante, podemos enviérsela por correo electrdnico en el idioma que prefiera,
con fines informativos. Por favor, envie un mensaje a DecisionRequest@oath.nyc.gov o {lame al (212) 436-0845 para solicitar la
decisién en otro idioma. Incluya la siguiente informacién:

o e (los) nimero(s) de citacién

e el nombre de la persona demandada

e el idioma solicitado para la traduccién
Por favor, tenga en cuenta que ninguna parte de la traduccién podrd utilizarse para fundamentar una causa en contra la ciudad ni
constituird una defensa en ningun proceso judicial, administrativo ni de otra indole. An puede apelar la decisién si estd en desacuerdo;
sin embargo, la versién en inglés es el documento oficial al que estarfa apelando. Solicitar una traduccién no cambia ni extiende los
plazos relacionados con [a presentacién de su apelaci6n. Le solicitamos que siga las instrucciones y cumpla con los plazos que se
indican al final de la decisién cuando presente una apelacién. La Oficina de Audiencias y Juicios Administrativos (OATH) responderd a su
solicitud y le enviard fa traduccién lo antes posible, aunque no es posible garantizar una fecha de entrega.
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Niniejsza decyzja w J. angielskim jest prawnie wigzaca. Decyzja moie jednak zostac przestana poczta elektroniczng w wybranym jezyku
w celach informacyjnych. Prosimy o kontakt pod adresem e-mail DecisionReguest@oath.nyc.gov lub numerem telefonu (212) 436-
0845, aby otrzymac decyzje w innej wersji jezykowej. We wiadomoéci e-mail prosimy podac:

¢  Numer{y) wezwania

e Imie i nazwisko respondenta

e  2adany jezyk tumaczenia
Nalezy pamigta¢, ze zadne z postanowieri zawartych w pisemnym ‘fumaczeniu nie moze stuzy¢ jako podstawa powddztwa przt ciwko
Miastu ani stanowic obrony w jakimkolwiek postgpowaniu sgdowym, administracyjnym {ub innym. Nadal moiesz odwotaé sig od
decyzji, jedli sig z nig nie zgadzasz; jednak angielska wersja decyzji jest dokumentem, od ktérego bedziesz sie odwotywac. Zwrécenie sie
o ttumaczenie nie zmienia ani nie wydiuia terminéw zwigzanych ze ztoieniem odwotania. Sktadajac odwotanie, nalezy postepowacd
zgodnie ze wskazéwkami i przestrzegac terminéw podanych na koricu decyzji. Biuro OATH odpowie na Twoja prosbe o tlumaczenie tak
szybko, jak to moiliwe, ale nie moze zagwarantowac daty dostawy.




